
13 EAST 40ΤΗ STREET 

NEW YORK, Ν . Υ. 10016-0178 τΕL: (212) 481-6023 

ΤΗΕ PERMANENT MISSION OF ΤΗΕ REPUBLIC OF CVPRUS 

ΤΟ ΤΗΕ UNJτED ΝΑ τJONS 

εΚΘεΣΗ ΠΑΝΙΚΟΥ flAIONIΔH 
ΠΡΟΣ MONIMO ΑΝΠΠΡΟΣΩΠΟ ΤΗΣ ΚΥΠΡΟΥ ΣτΑ ΗΝΩΜεΝΑ εΘΝΗ 

Την περfοδο Μάιος-Ιούνιος συνέχισα aπό την μιά τις δραστηριότητες που ε{χa 
προδιαγράψει σπς προηγούμενες μου εκaέσεις (η αμέσως προηγούμενη εfνaι εκεfνη του 
Μάρτη-Απρfλη 1992} κι'aπό την άλλη δημιουργήσa νέες ενδιαφέρουσες προσβάσεις. 

Κaτ'aρχήν aποκaτάστησa επαφή με την οργάνωση ΡΕΝ (Poets-Essayists
Noνelists) που συγκεντρώνει στις γραμμές της μεγάλα ονόματα και aπό τον χώρο της 
δημοσιογραφίας. Η οργάνωση aυτή δε{χνει μεγάλη ευaισaησίa σε 8έμaτa παραβίασης 
aν8ρωπfνων δικαιωμάτων, γεγονός που μπορούμε να το aξιοποιήσουμε. Ιδιαίτερες 
σχέσεις aποκaτάστησa με την Lucy Komisar, μέλος του γραφείου του ΡεΝ, που την 
στιγμή aυτή εργάζεται πάνω σε βιβλίο για τα aν8ρώπινa δικαιώματα και την πολιτιι(ή της 
Ουάσιγκτον γύρω aπό το 8έμa aυτό. Σε κάποιο στάδιο aa επιaυμούσε να επισκεφ/Jεl την 
Κύπρο. 

Γνώρισα επίσης τον Πρόεδρο του ΡεΝ, κa8ηγητή Edmond Keeley, που είναι και 
ο μεταφραστής του Ρίτσου, Καβάφη κτλ. στην αγγλική. επέκτεινα επίσης πς σχέσεις 
μου με δημιοσογρdφους που είναι διαπιστευμένοι στα Ηνωμένα εaνη. εδραίωσα επlσης 

τις σχέσεις μου με τις δύο ελληνόφωνες εφημερίδες 'Πρωινή' και 'εaνικός Κήρυκας', 
που δημοσίευσε πρόσφατα ένα δικό μου κείμενο. 

Μια άλλη γνωριμία που aεωρώ σημαντική είναι με την παραγωγό τηλεόρασης 
Patrίcίa Sίdes, που πaρεπιμπτόντως γεννή8ηκε στην Κύπρο (Πεντάγειa) γιατί ο πατέρας 
της ήταν ένας aπό τους διευaυντές στο μεταλλείο του Ξερού. Η Patricίa Sides που 
ειδικεύεται στην παραγωγή ντοκυμaντaίρ, επιδεικνύει ιδιαίτερο ενδιaφέρο για την 
ετοιμασία μιας ταινίας με 8έμa τα μωσαϊκά της Κaνaκaριάς. Ηδη της πρόσφερα συγκεκ
ριμμένο υλικό. 

Στην προηγούμενη μου έκ8εση ε{χa κάνει αναφορά στην περίπτωση του Τουρκοκ

ύπριου Djelal Kadίr, κaaηγητή Συγκριτικής Λογοτεχνίας στο πανεπιστήμιο της Οκλaχ
όμας και aρχισυντάκτη του περιοδικού World Lίterature Today. Από την επαφή που 
aποκατaστήσαμε ήδη με την σύζυγο μου με τον Djelal Kadίr με επιστολές και aπό 
τηλεφώνου aντιλαμβανόμαστε ότι πρόκειται για aξιόλογο πνευματικό άν8ρωπο (μας 
έστειλε βιβλ!ο του και ποίημα του) που aπορρίπτει τον σωβινισμό και τις ακρότητες και 
βλέπει την Κύπρο σαν σύνολο πατρίδα του. Βλέπω την δυνατότητα μέσω του περιοδικού 
aυτού την προβολή της Κυπριακής λογοτεχνfaς. Πρόβλημα είναι η εξασφάλιση μιάς 
επαγγελματικής, λογοτεχνικής μετάφρασης των σχετικών κειμένων. 
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Οι επαφές μου με το Α CTORS STUD/0 συνεχίζονται. Σε συνάντηση με τον 
καλλιτεχνικό διευ8υvτή και μέλη του γραφεfου του Studio εξεφράσ8η η επι8υμfa 
κλιμάκιο να μετaβεf στην Κύπρο για την οργάνωση εργaστηρfου υποκρισίας. Για την 
καλύτερη προετοιμασία μιας τέτοιας διοργάνωσης συζητή8ηκε η περίπτωση κa8όδου στην 
Κύπρο ενός εκπροσώπου του Studίo που 8a μελετήσει με τους aρμόδιους {ΘΟΚ, 
Ινστιτούτο Θεάτρου) τις δυνατότητες μιάς τέτοιας εκδήλωσης. Θα ενημερώσω σχετικά 
όταν το Α CTORS STUD/0 οριστικοποιήσει την πρόταση του. 

Σε σχέση με τα 8εaτρικά πράγματα 8a ή8ελa να αναφέρω ότι ζήτησα και μου 
εστάλησαν aπό τον ΘΟΚ μονόπρακτα 8εaτρικά έργα μεταφρασμένα στα aγιλικά. Ενa 

απ'αυτά ο "Μανώλης" του Γιώργου Νεοφύτου παρουσιάστηκε με μεγάλη επιτυχfa στην 
Κύπρο και Ελλάδα όπου aπόσπασε εν8ουσιώδεις κριτικές. Πρόκειται για μονόπρακτο με · 
αναφορές στο δράμα μιάς Κυπρίaς μητέρας που χάνει το πaιδf της στο πραξικόπημα. Θα 
προσπα8ήσω το έργο αυτό να το διοχετεύσω στο ACTORS STUD/0 για πaρουσfαση. 

Στον Γενικό Πρόξενο κ. Ηλία Ηλιάδη ε{χa υποβάλει κατά καιρούς διάφορες 
εισηγήσεις για ποικίλες δραστηριότητες μέσω των οποίων 8a μπορούσε να προβλη8εf 
σφαιρικά το πρόσωπο της Κύπρου. Για όλα aυτά εl(ημέρωνa σχετικά με τις εκ8έσεις που 
υπόβaλλa. Α νaφέρομαι συγκεκριμμένa στις εκδηλώσεις που 8α μπορούσαν να γίνουν με 
το Ωνάσειο το 1993 με την μορφή εκ8έσεων και διαλέξεων όπως επίσης και στην 
κα8ιέρωση κατά τακτά χρονικά διαστήματα ειδικών εκδηλώσεων στον πρώτο όροφο του 
"Σπιτιού της Κύπρου". Επίσης σε κάποια εκδήλωση για την Κύπρο που προσφέρεται να 
οργανώσει το σχολεfο του ΟΗΕ στο 8έατρο της σχολής την φ8ινοπωρινή περfοδο. 
Α vτιλaμβάνομaι ότι όλα aυτά 8a πρέπει τώρα με την μετά8εση του κ. Ηλιάδη να 
μεταφερ8ούν στο νέο Γενικό Πρόξενο. 

Θα ή8ελa να aνaφέρω ότι η διευ8έτηση του προβλήματος του επιδόματος 
φιλοξενίας (μου παραχωρή8ηκaν $600 για τη διάρκεια του χρόνου) μου έδωσε την 
δυνατότητα να καλλιεργήσω ακόμη καλύτερα και να στα8εροποιήσω τις σχέσεις που 
δημιουργώ. Ετσι την 31 Μaϊου οργάνωσα σε ατελιέ φfλου ζωγράφου διεξίωση όπου 
προσκάλεσα πλέον των τριάvτa προσώπων - δημοσιογράφους, συγγραφείς, η8οποιούς, 
ζωγράφους που yvώρισα κατά διαστήματα. 

Πaρά8εσa επίσης δείπvο στο σπfτι μου στην Melanίe Kίrpatrίck μέλος της 
συντακτικής επιτροπής της Wa/1 Street Journal. 

Η δεξίωση επίσης στην κατοικία του κ. Μαυρομμάτη στις 15 Ιουνίου έδωσε την 
δυνατότητα να προσκλη8ούν άλλες δέκα προσωπικότητες με τις οποίες διατηρώ επαφή. 

Η διευ8έτηση και του επιδόματος 'μεταφορικά' 8a διευκολύνει οπωσδήποτε ακόμη 
περισσότερο τις προς τα έξω δραστηριότητες μου, που σχετίζονται με την προβολή της 
Κύπρου. 

Πaνίκος Παιονίδης 

11 Ιουνίου, 1992 
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